
An affiliate of
Raymond Chabot Grant Thornton 
LLP

District of:      Quebec 
Division No:      18 - Terrebonne 
Court No:      700-11-022280-244 
Estate No:      41-3145165 

(Subsection 102(1) of the Act)

Notice of Bankruptcy, First Meeting of Creditors

FORM 68

In the matter of the Bankruptcy of 9439-7601 Québec inc.
legal person having done business under the name of "Polyaula", at 18070, des Gouverneurs Street, in the city of 

Mirabel, province of Quebec, J7J 0G8

AmendedOriginal

Creditors must prove their claims against the estate of the bankrupt to share in any distribution of the proceeds
realized from the estate.

5.

Enclosed with this notice are a proof of claim form, proxy form and list of creditors with claims amounting to $25
or more showing the amounts of their claims.

4.

To be entitled to vote at the meeting, a creditor must file with the trustee, before the meeting, a proof of claim
and, where necessary, a proxy.

3.

Reclamation-Claims@rcgt.com.

2. The first meeting of creditors of the bankrupt will be held on 19th day of November, 2024, at 02:00 PM at via 
Teams videoconference. If you wish to join the said videoconference, please inform us by email at : 

9439-7601 Québec inc. filed an assignment on the 25th day of October, 2024, and the undersigned, Raymond
Chabot Inc., was appointed as trustee of the estate of the bankrupt by the official receiver, subject to affirmation
by the creditors of the trustee’s appointment or substitution of another trustee by the creditors.

1.

Take notice that:

Raymond Chabot Inc.
Licensed Insolvency Trustee

Dated at Laval, Quebec, this 30th day of October, 2024.



S.E.N.C.R.L.

Société affiliée de
Raymond Chabot Grant Thornton

District de:      Québec 
No. division:      18 - Terrebonne 
No. cour:      700-11-022280-244
No. dossier:      41-3145165

(paragraphe 102(1) de la Loi) 

Avis de la faillite, de la première assemblée des créanciers 

FORMULAIRE 68

Dans l'affaire de la faillite de 9439-7601 Québec inc.
personne morale ayant fait affaire sous le nom de « Polyaula », at 18070, rue des Gouverneurs, dans la ville de 

Mirabel, province de Québec, J7J 0G8

modifiéeoriginal

Les créanciers doivent prouver leurs réclamations à l’égard de l’actif du failli pour avoir droit de partage dans la
distribution des montants réalisés provenant de l’actif.

5.

Sont joints au présent avis un formulaire de preuve de réclamation, un formulaire de procuration et une liste des
créanciers dont les réclamations se chiffrent à 25 $ ou plus ainsi que le montant de leurs réclamations.

4.

Pour avoir le droit de voter à l’assemblée, chaque créancier doit déposer à l’intention du syndic avant
l’assemblée une preuve de réclamation et, au besoin, une procuration.

3.

l'adresse suivante : Reclamation-Claims@rcgt.com.

2. La première assemblée des créanciers du failli sera tenue le 19ième jour de novembre 2024, à 14:00, à via 
visioconférence Teams. Si vous désirez joindre ladite visioconférence, veuillez nous en informer par courriel à 

9439-7601 Québec inc. a déposé une cession le 25ième jour d'octobre 2024, et le soussigné, Raymond Chabot
Inc., a été nommé syndic de l’actif du failli par le séquestre officiel, sous réserve de la confirmation par les
créanciers de sa nomination ou de la nomination par ceux-ci d’un syndic de remplacement.

1.

Avis est donné de ce qui suit : 

Syndic autorisé en insolvabilité

Raymond Chabot Inc.

Daté le 30ième jour d'octobre 2024, à Laval, Québec.



District of:      Quebec 
Division No:      18 - Terrebonne 
Court No:      700-11-022280-244 
Estate No:      41-3145165 

(Subsection 49(2) and paragraph 158(d) of the Act)

Statement of Affairs (Corporate Bankruptcy)

Form 78

In the matter of the Bankruptcy of 9439-7601 Québec inc.
legal person having done business under the name of "Polyaula", at 18070, des Gouverneurs Street, in the city of 

Mirabel, province of Quebec, J7J 0G8

Original Amended

You are required to carefully and accurately complete this form and the applicable attachments showing the state of your affairs on the date of your 
bankruptcy on the 24th day of October, 2024. When completed, this form and the applicable attachments will constitute your Statement of Affairs 
and must be verified by oath or solemn declaration by a duly authorized director, if the bankrupt is a corporation, or by yourself, in other cases.

To the bankrupt:

Give reasons for the bankrupt’s financial difficulty:

Other (Lack of financial resources)

$613,392.02Surplus

$623,395.02Total liabilities

$0.00
Contingent, trust claims or other liabilities 
estimated to be provable for

4.

$623,395.02Unsecured creditors3.

$0.00Preferred creditors, securities, and priorities2.

$0.00Secured creditors1.

(totals from the list of liabilities as stated and estimated by 
bankrupt/debtor)

Liabilities

Placeholder (values on this line are for notification only)

Estimated to produce

Balance subscribed and 
unpaid

Amount paid on capital

Amount of subscribed 
capital

If Bankrupt is a corporation, add:

$10,003.00Total of lines 1 to 13

$2.00Other property13.

$0.00Securities (shares, bonds, debentures, etc.)12.

$0.00Vehicles11.

$0.00
Intangible assets (intellectual properties, 
licences, cryptocurrencies, digital tokens, etc.)

10.

$0.00Furniture9.

$0.00Real property or immovables8.

$10,000.00Machinery and equipment7.

$0.00Livestock6.

$0.00Trade fixtures, etc.5.

$1.00Inventory4.

$0.00$0.00Estimated realizable value

$0.00Total amount

Accounts receivable and other receivables3.

$0.00Deposits in financial institutions2.

$0.00Cash on hand1.

(totals from the list of assets as stated and estimated by 
bankrupt/debtor)

Assets
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$0.00
Total value of assets located outside Canada 
included in line 1 to 13 

$-613,392.02Deficiency

$10,003.00Total Assets
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Placeholder 
(values on this 
line are for 
notification only)

Equity or surplusEstimated 
realizable value

Total value of the 
bankrupt’s interest

Percentage of 
bankrupt’s interest

DetailsAsset 
located 
outside 
Canada

Address/LocationNature of asset1No.

List of Assets

Form 78 – Continued

$0.00$0.00$0.00100TPS/TVQ to received18070, rue des Gouverneurs, 
Mirabel, Quebec, Canada, 
J7J 0G8

Accounts receivable 
and other 
receivables

1

$1.00$1.00$1.00100Inventory18070, rue des Gouverneurs, 
Mirabel, Quebec, Canada, 
J7J 0G8

Inventory3

$1.00$1.00$1.00100Development and licence18070, rue des Gouverneurs, 
Mirabel, Quebec, Canada, 
J7J 0G8

Other Properties4

$10,000.00$10,000.00$10,000.00100Equipment18070, rue des Gouverneurs, 
Mirabel, Quebec, Canada, 
J7J 0G8

Machinery and 
equipment

6

$0.00$1.00$1.00100SE&RD Credit18070, rue des Gouverneurs, 
Mirabel, Quebec, Canada, 
J7J 0G8

Other Properties9

$10,003.00$10,003.00Total:

DateBankrupt
24th day of October, 2024
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Placeholder 
(values on 
this line are for 
notification only)

Estimated surplus 
or 
(deficit) from 
security

Ground for
the right to a
priority3

Asset 
securing 
the liability

Total amount of 
claim

Contingent, trust 
claims or Other 
liabilities

Preferred / 
Priorities

SecuredUnsecured

Amount of claimDate 
given/ 
incurred

Nature of liability2 /
Details

Name of 
creditor or 
claimant / Address

No.

List of Liabilities

Form 78 – Continued

$0.00$200,000.00$200,000.001800-01Bank loans (except 
real property 
mortgage)
n/a

Banque de 
Développement du 
Canada
5, Place Ville-
Marie, bureau 300, 
Montréal, Quebec, 
Canada, H3B 5E7

1

$0.00$9,348.78$9,348.781800-01Other claim or 
liability
carte de crédit
n/a

Visa - Desjardins
FCT Default 
Solutions, P.O. Box 
2514, Station B, 
London, Ontario, 
Canada, N6A 4G9

2

$0.00$175,000.00$175,000.001800-01Bank loans (except 
real property 
mortgage)
n/a

Caisse Desjardins 
Thérèse-de-
Blainville
201, boul. Curé-
Labelle, Sainte-
Thérèse, Quebec, 
Canada, J7E 2X6

3

$0.00$0.00$0.001800-01Owed wages
n/a

Salaires et 
vacances
3300-4805, boul. 
Lapinière, 
Brossard, Quebec, 
Canada, J4Z 0G2

4

$0.00$0.00$0.001800-01Other claim or 
liability
n/a

CNESST
500, boul. René-
Lévesque Ouest, 
25e étage, 
Montréal, Quebec, 
Canada, H2Z 2A5

5

$0.00$0.00$0.001800-01Employee source 
deductions
DAS

Agence du Revenu 
du Canada - DAS
4695, boul. de 
Shawinigan-Sud, 
Shawinigan, 
Quebec, Canada, 
G9P 5H9

6
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Placeholder 
(values on 
this line are for 
notification only)

Estimated surplus 
or 
(deficit) from 
security

Ground for
the right to a
priority3

Asset 
securing 
the liability

Total amount of 
claim

Contingent, trust 
claims or Other 
liabilities

Preferred / 
Priorities

SecuredUnsecured

Amount of claimDate 
given/ 
incurred

Nature of liability2 /
Details

Name of 
creditor or 
claimant / Address

No.

List of Liabilities

Form 78 – Continued

$0.00$0.00$0.001800-01Employee source 
deductions
DAS

Ministère du 
Revenu du Québec 
- DAS
1600, René-
Lévesque Ouest, 
3e étage,, secteur 
R23CPF, Montréal, 
Quebec, Canada, 
H3H 2V2

7

$0.00$0.00$0.001800-01Corporate taxes
Tax

Agence du Revenu 
du Canada - Tax
4695, boul. de 
Shawinigan-Sud, 
Shawinigan, 
Quebec, Canada, 
G9P 5H9

8

$0.00$0.00$0.001800-01Corporate taxes
Tax

Ministère du revenu 
du Québec - Tax
3e étage, secteur 
R23DGR, 1600, 
René-Lévesque 
Ouest, Montréal, 
Quebec, Canada, 
H3H 2V2

9

$0.00$0.00$0.001800-01Sales taxes
GST

Ministère du revenu 
du Québec - GST
3e étage, secteur 
R23DGR, 1600, 
boul. René-
Lévesque Ouest, 
Montréal, Quebec, 
Canada, H3H 2V2

10

$0.00$0.00$0.001800-01Sales taxes
PST

Ministère du revenu 
du Québec - PST
3e étage, Secteur 
R23DGR, 1600, 
boul. René-
Levesque Ouest, 
Montréal, Quebec, 
Canada, H3H 2V2

11
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Placeholder 
(values on 
this line are for 
notification only)

Estimated surplus 
or 
(deficit) from 
security

Ground for
the right to a
priority3

Asset 
securing 
the liability

Total amount of 
claim

Contingent, trust 
claims or Other 
liabilities

Preferred / 
Priorities

SecuredUnsecured

Amount of claimDate 
given/ 
incurred

Nature of liability2 /
Details

Name of 
creditor or 
claimant / Address

No.

List of Liabilities

Form 78 – Continued

$0.00$711.29$711.291800-01Accounts payable
n/a

Cooppohe
395, rue des 
Chênes, Saint-
Eustache, Quebec, 
Canada, J7P 2C1

12

$0.00$44,874.95$44,874.951800-01Accounts payable
n/a

Colplast
18300, rue 
J.A.Bombardier, 
Mirabel, Quebec, 
Canada, J7J 0H5

13

$0.00$122,564.25$122,564.251800-01Shareholder loans
advance

Derek Vincent
3300-4805, boul. 
Lapinière, 
Brossard, Quebec, 
Canada, J4Z 0G2

14

$0.00$11,000.00$11,000.001800-01Shareholder loans
advance

Jean-Roch Lafleur
3300-4805, boul. 
Lapinière, 
Brossard, Quebec, 
Canada, J4Z 0G2

15

$0.00$16,969.32$16,969.321800-01Shareholder loans
advance

Tammy Mackenzie
3300-4805, boul. 
Lapinière, 
Brossard, Quebec, 
Canada, J4Z 0G2

16

$0.00$36,138.93$36,138.931800-01Accounts payable
advance

Cooppohe
395, rue des 
Chênes, Saint-
Eustache, Quebec, 
Canada, J7P 2C1

17

$0.00$6,787.50$6,787.501800-01Shareholder loans
advance

J.B. Dorleus
3300-4805, boul. 
Lapinière, 
Brossard, Quebec, 
Canada, J4Z 0G2

18

$623,395.02$0.00$0.00$0.00$623,395.02Total:

DateBankrupt
24th day of October, 2024
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2 Choose one option for each item: Accounts payable; Owed rent; Owed wages; Severance pay; Corporate taxes; Sales taxes; Employee source deductions; Litigation/legal costs and awards;
Subordinated debenture; Bills of exchange; Promissory notes; Lien notes; Mortgages or hypothec on real or immovable property; Chattel mortgages or movable hypothec; General Security Agreement;
Intercompany loans; Bank loans (except real property mortgage); Finance company loans; Shareholder loans; Shares and subscribed capital; Other claim or liability.
3 Choose one option for each item with a preferred or priority amount: Unpaid supplier; Farmer, fisherman or aquaculturist; Owed wages; Unpaid amount regarding pension plan; Municipal taxes; Rent;
Customer of a bankrupt securities firm; Deemed trust in favour of the Crown; Priming charges and interim financing; Environmental liabilities; Other.

1 Choose one option for each item: Cash on hand; Deposits in financial institutions; Accounts receivable and other receivables; Inventory; Trade fixtures, etc.; Livestock; Machinery and equipment;
Residential rental property; Commercial building; Industrial building; Land; Immovable industrial equipment; Other real property; Furniture; Intangible assets (intellectual properties, licences,
cryptocurrencies, digital tokens, etc.); Vehicles; Securities (shares, bonds, debentures, etc.); Bills of exchange, promissory note, etc.; Tax refunds; Other personal property.
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Signature of the affiant 
for the bankrupt/debtor corporation

Commissioner of Oaths
for the Province of Quebec

Caroline D'Amour 165695

SWORN (or SOLEMNLY DECLARED) remotely by 9439-7601 Québec inc.  
stated as being located in at Mirabel the city, 
in the Province of Quebec, 
before me at Brossard the city, 
in the Province of Quebec, 
on this 24th day of October, 2024 in accordance with provincial Regulation on Administering Oath or Declaration Remotely

I, Derek Vincent, of 9439-7601 Québec inc. of the city of Mirabel in the Province of Quebec, do swear (or solemnly declare) that this statement and
the attached lists are, to the best of knowledge, a full, true and complete statement of the affairs of the bankrupt corporation on the 24th day of
October, 2024 and fully disclose all property of every description that is in the possession of the bankrupt corporation or that may devolve on the
bankrupt corporation in accordance with the Act.

Form 78 - Concluded

NOTE: If a copy of this Form is sent electronically by means such as email, the name and contact information of the sender, prescribed in Form 1.1, 
must be added at the end of the document
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Form 31
Proof of Claim

(Sections 50.1, 81.5, 81.6, subsections 65.2(4), 81.2(1), 81.3(8), 81.4(8),
102(2), 124(2), 128(1), and paragraphs 51(1)(e) and 66.14(b) of the Act)

The creditor’s preference is to receive all notices and correspondence regarding this claim at the following
address and/or facsimile number and/or email address (a mailing address must be provided in all cases):
      Address:  ____________________________________________________________ 
      Facsimile: ____________________________________________________________
      Email:       ____________________________________________________________
      Contact person name or position:         ______________________________
      Telephone number for contact person: ______________________________ 

In the matter of the bankruptcy (or the proposal or the receivership) of 9439-7601 Québec inc.
(41-3145165) of Mirabel, Quebec and the claim of ____________________, creditor.

I, ____________________________________  (name of creditor or representative of the creditor), of
_____________________________ (city and province), do hereby certify:

5.    That payment for this debt by the debtor to the creditor has been due (or has been in
default) since the _____ day of _____________ ______, and that the last payment, if any, on
this debt by the debtor to the creditor was made on the _____ day of _____________ ______,
and/or that the last acknowledgement, if any, of liability for this debt by the debtor to the
creditor was made on the _____ day of _____________ ______, as follows:
(Give full particulars of the claim, including its history, any acknowledgement or legal action)

4.    That, to the best of my knowledge, this debt has never been (or this debt has been or part of this 
debt has been) statute-barred as determined under the relevant legislation. 

                         
                   

                    
               

                 
                 

                     
    

              
     

3. That the debtor was, at the date of bankruptcy (or the date of the receivership or, in the case of a 
proposal, the date of the notice of intention or of the proposal, if no notice of intention was filed), 
namely the 25th day of October, 2024, and still is, indebted to the creditor in the sum of $________, as 
specified in the statement of account (or affidavit) attached and marked Schedule “A”, after deducting 
any counterclaims to which the debtor is entitled. Any debt payable in a currency other than Canadian 
currency was converted to Canadian currency as of the date of bankruptcy (or the date of the 
receivership or, in the case of a proposal, the date of the notice of intention or of the proposal, if no 
notice of intention was filed). 
(The attached statement of account or affidavit must specify the supporting documents or other 
evidence in support of the claim) 

2.    That I have knowledge of all of the circumstances connected with the claim referred to below. 

1.    That I am a creditor of the above-named debtor (or that I am __________________ (state position 
or title) of ___________________ (name of creditor or representative of the creditor) and that I am 
authorized to represent and (if the creditor is a corporation) that I have authority to bind the creditor of 
the above-named debtor).

Form 31 (2023-12)



That in respect of this debt, I hold assets of the debtor valued at $ ______ as security, the
particulars of which are as follows:
(Give full particulars of the security, including the date on which the security was given and
the value at which you assess the security, and attach a copy of the security documents)

C. Secured claim of $ ______ 

That I make a claim under subsection 65.2(4) of the Act, the particulars of which are as follows:
(Give full particulars of the claim, including the calculations upon which the claim is based)

B. Claim of Lessor for disclaimer of a lease of $ ______ 

(Set out on an attached sheet details to support priority claim)

Regarding the amount of $ ______, I claim a right to a priority under paragraph
136(1)(i) of the Act. 

Regarding the amount of $ ______, I claim a right to a priority under paragraph
136(1)(g) of the Act. 

Regarding the amount of $ ______, I claim a right to a priority under paragraph
136(1)(f) of the Act. 

Regarding the amount of $ ______, I claim a right to a priority under paragraph
136(1)(e) of the Act. 

Regarding the amount of $ ______, I claim a right to a priority under paragraph
136(1)(d.1) of the Act. 

Regarding the amount of $ ______, I claim a right to a priority under paragraph
136(1)(d.02) of the Act

Regarding the amount of $ ______, I claim a right to a priority under paragraph
136(1)(d.01) of the Act. 

Regarding the amount of $ ______, I claim a right to a priority under paragraph 136(1)(d) of the 
Act (Complete paragraph 6E below.)

Regarding the amount of $ ______, I do not claim a right to a priority. 

That in respect of this debt, I do not hold any assets of the debtor as security and:
(Check appropriate description)

(Other than as a customer contemplated by section 262 of the Act)

A. Unsecured claim of $ ______ 

6.    (Check and complete appropriate category)

Form 31  - Continued
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8.    That the following are the payments that I have received from the debtor, the credits that
I have allowed to the debtor, and the transfers at undervalue within the meaning of section 2
of the Act that I have been privy to or a party to with the debtor within the three months (or, if
the creditor and the debtor are related within the meaning of section 4 of the Act or were not
dealing with each other at arm’s length, within the 12 months) immediately before the date of
the initial bankruptcy event within the meaning of section 2 of the Act:
(Provide details of payments, credits and transfers at undervalue)

7.    That, to the best of my knowledge, I am (or the above-named creditor is) (or am not or is
not) related to the debtor within the meaning of section 4 of the Act, and have (or has) (or have
not or has not) dealt with the debtor in a non-arm’s-length manner. 

That I make a claim as a customer for net equity as contemplated by section 262 of the Act,
the particulars of which are as follows:
(Give full particulars of the claim, including the calculations upon which the claim is based)

H. Claim of a Customer of a Bankrupt Securities Firm of $ ______ 

(To be completed when a proposal provides for the compromise of claims against directors)
That I make a claim under subsection 50(13) of the Act, the particulars of which are as follows:
(Give full particulars of the claim, including the calculations upon which the claim is based)

G. Claim against Director of $ ______ 

That I make a claim under section 81.6 of the Act in the amount of $ ______ 

That I make a claim under section 81.5 of the Act in the amount of $ ______ 

F. Claim by Pension Plan for unpaid amount of $ ______ 

That I make a claim under subsection 81.4(8) of the Act in the amount of $ ______
 

That I make a claim under subsection 81.3(8) of the Act in the amount of $ ______ 

E. Claim by Wage Earner of $ ______ 

That I make a claim under subsection 81.2(1) of the Act for the unpaid amount of $ ______
(Attach a copy of sales agreement and delivery receipts)

D. Claim by Farmer, Fisherman or Aquaculturist of $ ______ 

A trustee may, pursuant to subsection 128(3) of the Act, redeem a security on payment to the
secured creditor of the debt or the value of the security as assessed, in the proof of security,
by the secured creditor. 

Form 31  - Continued
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Form 31  — Concluded

NOTE: If an affidavit is attached, it must have been made before a person qualified to take affidavits. 

Warning: Subsection 201(1) of the Act provides for the imposition of severe penalties in the event that a 
creditor or person claiming to be a creditor makes any false claim, proof, declaration or statement of 
account.

Dated at ______________________, this __________ day of __________________.

__________________________________
Signature of creditor or representative 

I request that a copy of the report filed by the trustee regarding the bankrupt’s
application for discharge pursuant to subsection 170(1) of the Act be sent to the above
address. 

Whenever the trustee reviews the financial situation of a bankrupt to redetermine
whether or not the bankrupt is required to make payments under section 68 of the Act,
I request to be informed, pursuant to subsection 68(4) of the Act, of the new fixed
amount or of the fact that there is no longer surplus income.

9.    (Applicable only in the case of the bankruptcy of an individual) 

If received electronically, the signed original of the form is being kept by the trustee/administrator of the file
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An affiliate of
Raymond Chabot Grant Thornton
LLP

Office n°: 1418587 

 PROXY
(Subsection 102(2) and paragraphs 51(1)(e) and 66.15(3)(b) of the Act)

IN THE MATTER OF THE BANKRUPTCY / PROPOSAL / RECEIVERSHIP of 9439-7601 Québec inc. (Debtor) 
I, ______________________________________(Name of Creditor), of  ____________________________________(City), in ______________(Province) a creditor in the 
above matter, hereby appoint  ______________________________________ (Name of Proxy) of ___________________________________ , to be my proxyholder in the 
above matter except as to the receipt of dividends with / without power to appoint another proxyholder in his / her place

Dated at  _______________________________(City), in the Province of __________________ , this ____________(day) of _____________________(Month) , 
________(Year)

________________________________________                 ________________________________________
Individual Creditor               Witness

________________________________________               ________________________________________
Name of Corporate Creditor               Witness

Per_____________________________________  
Name and Title of Signing Officer

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________

General Proxy Information

The Bankruptcy and Insolvency Act permits a Proof of Claim to be made by a duly authorized agent of a creditor; however, this does not give such a
person power to vote at the First Meeting of Creditors or to act as the proxy of the creditors.

GENERAL

· A creditor may vote either in person or by proxy.

· The Trustee may be appointed as a proxy for any creditor.

· A Corporation may vote by an authorized agent at a meeting of creditors.

· Debtors may not be appointed a proxy to vote at any meeting of their creditors.

· In order for a duly authorized person to have a right to vote, they must be a creditor themselves or be the holder of a properly executed proxy, showing the name of the 
creditor.

If received electronically, the signed original of the form is being kept by the trustee/administrator of the file



Formulaire 31
Preuve de réclamation

(articles 50.1, 81.5 et 81.6, paragraphes 65.2(4), 81.2(1), 81.3(8), 81.4(8), 
102(2), 124(2) et 128(1) et alinéas 51(1)e) et 66.14b) de la Loi) 

Le créancier préfère recevoir tout avis et correspondance concernant la présente réclamation à l’adresse
et/ou numéro de télécopieur et/ou adresse électronique suivant(e) (une adresse postale doit être inscrite
dans tous les cas) :

Adresse postale : _______________________________________________________
Télécopieur : _______________________________________________________
Adresse électronique : _______________________________________________________
Nom ou poste de la personne contact : ______________________________
Numéro de téléphone de la personne contact : ______________________________

Dans l’affaire de la faillite (ou de la proposition ou de la mise sous séquestre) de 9439-7601 Québec inc.
(41-3145165) de Mirabel, Québec et de la réclamation de ______________________, créancier.
Je soussigné, _______________________________________ (nom du créancier ou du représentant du
créancier), de ________________________________ (ville et province), certifie ce qui suit :

5. Paiement au créancier par le débiteur pour cette créance est recevable (ou le débiteur est en
demeure) depuis le _____ jour de _____________ ______ et le plus récent paiement au créancier par
le débiteur pour cette créance, si quelque paiement a été effectué, a été fait le _____ jour de
_____________ ______ et/ou que la plus récente renonciation au bénéfice de la prescription ou du
temps écoulé a été faite le _____ jour de _____________ ______ dont les détails sont mentionnés
ci-après :
(Donnez tous les détails de la réclamation, y compris de son historique, de toute renonciation ou
de toute action en justice y étant reliée).

4. Au meilleur de ma connaissance, cette dette n’est pas (ou cette dette est ou une partie de cette
dette est) éteinte par prescription en vertu de la loi qui lui est applicable.

3. Le débiteur était, à la date de la faillite (ou à la date de la mise sous séquestre ou, s’il s’agit d’une 
proposition, à la date du dépôt de l’avis d’intention ou, à défaut, à la date du dépôt de la proposition), 
soit le 25ième jour d'octobre 2024, endetté envers le créancier et l’est toujours, pour la somme de 
________$, comme l’indique l’état de compte (ou l’affidavit) ci-annexé et désigné comme l’annexe A, 
après déduction du montant de toute créance compensatoire à laquelle le débiteur a droit. Toute 
créance en devises étrangères a été convertie en monnaie canadienne au taux en vigueur à la date de 
la faillite (ou à la date de la mise sous séquestre ou, s’il s’agit d’une proposition, à la date du dépôt de 
l’avis d’intention ou, à défaut, à la date du dépôt de la proposition). 
(L’état de compte ou l’affidavit annexés doivent faire mention des pièces justificatives ou de toute autre 
preuve à l’appui de la réclamation.) 

2. Je suis au courant de toutes les circonstances entourant la réclamation visée par le présent
formulaire.

1. Je suis le créancier du débiteur susnommé (ou je suis _________________________ [préciser le
poste ou la fonction] de _______________________________ [nom du créancier ou de son
représentant] et que je suis autorisé à représenter et [si le créancier est une personne morale] que j’ai
le pouvoir de lier le créancier du débiteur susnommé).
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En ce qui concerne la créance susmentionnée, je détiens des avoirs du débiteur à titre de garantie,
dont la valeur estimative s’élève à ______$ et dont les détails sont mentionnés ci-après:

(Donnez des renseignements complets au sujet de la garantie, y compris la date à laquelle elle a été
donnée et la valeur que vous lui attribuez, et annexez une copie des documents relatifs à la garantie)

C. Réclamation garantie au montant de ______$

J’ai une réclamation en vertu du paragraphe 65.2(4) de la Loi, dont les détails sont mentionnés iaprès:
(Donnez tous les détails de la réclamation, y compris les calculs s’y rapportant).

B. Réclamation du locateur suite à la résiliation d’un bail, au montant de ______$

(Indiquez sur une feuille annexée les renseignements à l’appui de la réclamation prioritaire)

pour le montant de ______$, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’alinéa
136(1)i) de la Loi.

pour le montant de ______$, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’alinéa
136(1)g) de la Loi.

pour le montant de ______$, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’alinéa
136(1)f) de la Loi.

pour le montant de ______$, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’alinéa
136(1)e) de la Loi.

pour le montant de ______$, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’alinéa
136(1)d.1) de la Loi.

pour le montant de ______$, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’alinéa
136(1)d.02) de la Loi.

pour le montant de ______$, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’alinéa
136(1)d.01) de la Loi.

pour le montant de ______$, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’alinéa
136(1)d) de la Loi (complétez le paragraphe 6. E. ci-dessous.)

pour le montant de ______$, je ne revendique aucun droit à un rang prioritaire.

En ce qui concerne cette créance, je ne détiens aucun avoir du débiteur à titre de garantie et :
(Cochez ce qui s’applique)

(autre qu’une réclamation d’un client visée par l’article 262 de la Loi)

A. Réclamation non garantie au montant de ______$

6. (Cochez la catégorie qui s’applique et remplissez les parties requises)
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7. Au meilleur de ma connaissance, je suis lié (ou le créancier susnommé est lié) (ou je ne suis pas
lié ou le créancier susnommé n’est pas lié) au débiteur selon l’article 4 de la Loi, et j’ai (ou le créancier
susnommé a) (ou je n’ai pas ou le créancier susnommé n’a pas) un lien de dépendance avec le
débiteur.

J’ai une réclamation en tant que client en conformité avec l’article 262 de la Loi pour des capitaux nets,
dont les détails sont mentionnés ci-après :

(Donnez tous les détails de la réclamation, y compris les calculs s’y rapportant).

H. Réclamation d’un client d’un courtier en valeurs mobilières failli au montant de
______$

(À remplir lorsque la proposition vise une transaction quant à une réclamation contre les
administrateurs)

J’ai une réclamation en vertu du paragraphe 50(13) de la Loi, dont les détails sont mentionnés ciaprès :

(Donnez tous les détails de la réclamation, y compris les calculs s’y rapportant).

G. Réclamation contre les administrateurs au montant de ______$

J’ai une réclamation en vertu de l’article 81.6 de la Loi au montant de ______$.

J’ai une réclamation en vertu de l’article 81.5 de la Loi au montant de ______$.

F. Réclamation d’un régime de pension pour sommes qui n’ont pas été versées au
montant de ______$

J’ai une réclamation en vertu du paragraphe 81.4(8) de la Loi au montant de ______$.

J’ai une réclamation en vertu du paragraphe 81.3(8) de la Loi au montant de ______$.

E. Réclamation d’un salarié au montant de ______$

J’ai une réclamation en vertu du paragraphe 81.2(1) de la Loi pour la somme impayée de _____$.

(Veuillez joindre une copie de l’acte de vente et des reçus de livraison.)

D. Réclamation d’un agriculteur, d’un pêcheur ou d’un aquiculteur au montant de ______$

Le syndic peut, en vertu du paragraphe 128(3) de la Loi, racheter une garantie sur paiement au
créancier garanti de la créance ou de la valeur de la garantie telle qu’elle a été fixée par le créancier
garanti dans la preuve de garantie.
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Formulaire 31 (Fin)

REMARQUE : Si un affidavit est joint au présent formulaire, il doit avoir été fait devant une personne autorisée à
recevoir des affidavits.

Avertissement: Le paragraphe 201(1) de la Loi prévoit l’imposition de peines sévères en cas de
présentation de réclamations, de preuves, de déclarations ou d’états de compte qui sont faux.

Daté le _____ jour de __________, à __________________.

______________________________
Signature du créancier ou de son représentant

Je demande qu’une copie du rapport dûment rempli par le syndic quant à la demande de
libération du failli, en conformité avec le paragraphe 170(1) de la Loi, me soit expédiée à
l’adresse susmentionnée.

Lorsque le syndic doit réexaminer la situation financière du failli pour déterminer si celui-ci est
tenu de verser les paiements prévus à l’article 68 de la Loi, je demande que l’on m’avise,
conformément au paragraphe 68(4) de la Loi, du nouveau montant que le failli est tenu de
verser à l’actif de la faillite ou du fait que le failli n’a plus de revenu excédentaire.

9. (Applicable seulement dans le cas de la faillite d’une personne physique)

8. Les montants suivants constituent les paiements que j’ai reçus du débiteur, les crédits que j’ai
attribués à celui-ci et les opérations sous-évaluées selon l’article 2 de la Loi auxquelles j’ai contribué
ou été partie intéressée avec le débiteur au cours des trois mois (ou, si le créancier et le débiteur sont
des « personnes liées » au sens de l’article 4 de la Loi ou ont un lien de dépendance, au cours des 12
mois) précédant immédiatement l’ouverture de la faillite, telle que définie à l’article 2 de la Loi.

(Donnez les détails des paiements, des crédits et des opérations sous-évaluées).
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Société affiliée de
Raymond Chabot Grant Thornton

S.E.N.C.R.L.
Dossier n° : 1418587 

FORMULAIRE DE PROCURATION
(paragraphe 102(2) et alinéas 51(1)e) et 66.15(3)b) de la Loi

Dans l’affaire de la faillite (ou de la proposition, ou de l’avis d’intention, ou le séquestre) de 9439-7601 Québec inc. (débiteur)
Je, ______________________________________(nom de créancier ou un officier autorisé), de ____________________________________(ville), créancier dans l’affaire
susmentionnée, nomme ______________________________________ (nom de la personne nommée), de ___________________________________ , mon fondé de
pouvoir a tous égards dans l’affaire susmentionnée, sauf la réception de dividendes, celui-ci étant habilite à nommer un autre fonde de pouvoir a sa place (ou n’étant pas
habilite à nommer un autre fonde de pouvoir a sa place).

Date le ____________ (jour) de _____________________ (mois), ________ (année), dans la ville de _______________________________ (ville), dans la province de
________________ (province).

________________________________________ ________________________________________
Créancier (personne physique) Témoin

________________________________________ ________________________________________
Créancier (personne morale) Témoin

Par_____________________________________
Nom et titre du signataire autorisé

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________

Procuration

La Loi sur la faillite et l’insolvabilité autorise qu’une preuve de réclamation soit préparée par l’agent dument autorisé d’un créancier, sans pour autant que ce dernier ait droit de
vote a la première assemblée des créanciers ni qu’il ait le droit d’agir à titre de fonde de pouvoir des créanciers..

Générale

Un créancier peut voter en personne ou par procuration;

Un débiteur ne peut voter par procuration a aucune assemblée de ses créanciers;

Le syndic peut être nomme fonde de pouvoir de tout créancier;

A l’assemblée des créanciers, une société peut voter par l’intermédiaire d’un agent dument autorise;

Pour qu’une personne dument autorisée ait le droit de voter, elle doit elle-même être créancière ou détenir une procuration en règle. Le nom du créancier doit

paraitre sur la procuration.



Please be advised that the above-noted individual is required to retain the signed original
of this document as part of the official records of this proceeding

NOTICE

Reclamation-Claims@rcgt.com E-mail:

(450) 676-2202 Fax:

(855) 724-2268 Telephone:

4805, Lapiniere Blvd, suite 3300 
Brossard (Quebec) J4Z 0G2 

Address:

Raymond Chabot Inc.Corporate Name (if applicable) :

Licensed Insolvency Trustee  (Trustee/Administrator/Interim Receiver/Receiver: indicate which)

Jean-François Cusson, CPA, CIRP, LIT Responsible Individual (Sender):

Dated at Laval, Quebec,
this 30th day of October, 2024.

FORM 1.1
General Sender Identification for: Copies of all Prescribed Forms

Sent to Creditor(s) Electronically
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